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NGHI QUYET

DAI HOI DONG CO PONG THUONG NIEN 2019
CONG TY CO PHAN TAP DOAN DAU TU BIA 6C NO VA

RESOLUTION OF THE 2019 ANNUAL GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS

OF NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Can cw/ Pursuant to:

Luét Doanh nghiép s6 68/2014/QH13 duoc Quéc hdi théng qua ngay 26/11/2014;

Law on Enterprises No. 68/2014/QH13 issued by National Assembly dated November 26,
2014;

Luét Chirng khoén sé 70/2006/QH11 duwoc Québc hoi théng qua ngay 29/6/2006;
Law on Securities No. 70/2006/QH11 issued by National Assembly dated June 29t, 2006;

Luét Stra déi, Bé sung mét sé diéu cta Luat Chirng khoén sé 62/2010/QH12 dwoc Quéc hdi
thdng qua ngay 24/11/2010;

Law on Amending, supplementing a number of articles of the Law on Securities No.
62/2010/QH12 dated on November 24", 2010;

Diéu 1é cua Céng ty C6 phén Tép doan Péau tw Bia é¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (“The Company’);
Bién ban hop Bai hdi dong cb dbng thuong nién 2019 cia Céng Ty ngay ....... /...../2019.

The Meeting minutes of the 2019 Annual General Meeting of Shareholders (“AGM”) dated
.......... 2019

QUYET NGHI
RESOLVE

DIEU 1: Théng qua viéc bb sung, cap nhat, stra ddi nganh nghé kinh doanh ctia Céng Ty nhw sau:

ARTICLE 1: Approval of supplement, updating and amendment to The Company’s business lines as
follows:

Bb sung cac nganh nghé lién quan dén dich vu du lich, vui choi gidi tri, hoat ddng van héa nghé
thuat va dau tw co s& ha tang k¥ thuat;

Supplement to business lines relating to services of tourism, recreation and entertainment, art
and cultural activities and investment of technical infrastructure;
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- Stra ddi, cap nhat cac nganh nghé da dang ky theo quy dinh phap luat;
Amendment, updating to business lines registered in accordance with law.
(Danh muc nganh nghé bé sung, cép nhét, stra déi chi tiét dinh kém)
(The detail list of above business lines is attached)

BIEU 2: Uy quyén cho Chu tich Hoi dong quan tri, Ngwoi dai dién phap Iuat cda Cong ty tién hanh cac
tha tuc can thiét theo quy dinh phap luat.

ARTICLE 2: The Chairman of BOD, the legal representative of the Company are authorized to perform
necessary procedures in accordance with law.

Trong pham vi nganh nghé da dwoc BDHDCD thdng qua, Chu tich Hoi dbng quan tri, Ngudi dai dién
phap luat cla Cong Ty co toan quyen quyét dinh moi van dé lién quan dén viéc bd sung, cap nhat, stra
adi nganh nghé kinh doanh chi tlet theo yéu ciu clia cac co quan nha nwédc cé thdm quyén va/ hodc
yéu cau cta phap luat ma khéng can théng qua tr PHDCD.

Within the scope of business lines approved by GMS, the Chairman of BOD, the legal representative of
The Company decide all issues relating to the supplement, updating and amendment to the detail of
business lines as required by competent state authorities and/or law without GMS’s approval.

DIEU 3: Giao Hdi ddng quan tri tién hanh cap nhat noi dung stra ddi, bd sung trong Diéu 1é Cong ty.
ARTICLE 3: The BOD is authorized to update, amend and supplement The Company’s Charter.

DIEU 3: Nghi quyét nay co hiéu luc ké tir ngay ky. HDQT va cac ca nhan lién quan can cv ndi dung
Nghi quyét nay dé trién khai thwc hién.

ARTICLE 3: This Resolution shall be effective from the date of signing. The BOD and related persons
are required to execute the tasks in accordance with this Resolution.

TM. PAI HOI DPONG CO PONG
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS
CHAIRMAN OF THE BOARD

BUI THANH NHON
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DANH MUC NGANH NGHE BO SUNG, CAP NHAT, SUA POI CHI TIET
THE DETAIL LIST OF SUPPLEMENT, UPDATING AND AMENDMENT
TO BUSINESS LINES

(Pinh kém Nghj quyét sé ................ /2019-NQ.DHDCH-NVLG ngay ...../......[2019)
(Attached Resolution No. .......... /2019- NQ.DHDCD-NVLG dated ........... , 2019)
1. B6 sung, cap nhat nganh, nghé kinh doanh sau:

Supplement, updating to Company’s business lines as follows:

Tén nganh, nghé kinh doanh dwoc bé sung/ .
ST/ g _ ghe .|n oanh direre bo sung Ma nganh/ Code
No. Business lines supplemented
Dai ly du lich
1 7911

Travel agency activities

Diéu hanh tua du lich
2 L 7912
Tour operator activities

Dich vu d&t chd va céac dich vu hd tre' lién quan dén quang ba va té chirc

3 tua du lich 2990
Reservation service and Service activities for promotion and operation of

tours

Hoat doéng chiéu phim
4 : ) L . 5914
Motion picture projection activities

c Hoat déng clia cac co s& thé thao 9311
Operation of sports facilities

Hoat déng thé thao khac
6 L 9319
Other sports activities

Hoat dong clia cac cong vién vui choi va coéng vién theo cha dé

9321
Activities of amusement parks and theme parks

Hoat ddng vui choi gidi tri khac chwa dwoc phan vao dau

_ . 9329
Other amusement and recreation activities n.e.c

Dich vu tdm hoi, massage va cac dich vy tang cwdng strc khoé twong tw
(trtr hoat déng thé thao)
(khéng hoat déng tai tru sé)

9 . . . 9610
Steambath, massage and health improvement services (excluding sports

activities)
(Not at Headquarter)

Giat 1, 1am sach cac san pham dét va 16ng thu

10
Washing and (dry-) cleaning of textile and fur products

9620

Cét toc, lam dau, goi dau
11 _ _ . 9631
Hairdressing and shampooing

Dich vy cham soc va duy tri cdnh quan
Landscape care and maintenance service activities

13 Giéo duc thé thao va gii tri 8551

12 8130
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Sports and recreation education

Hoat déng ctia cac vwdn bach thdo, bach thi va khu bao tén tw nhién

14 _ _ o
Botanical and zoological gardens and nature reserves activities

9103

Ban & thiét bi, dung cu thé duc, thé thao trong cac clra hang chuyén
15 doanh 4763
Retail sale of sporting equipment in specialized stores

Bén & trd choi, dd choi trong cac cira hang chuyén doanh

16 _ . .
Retail sale of games and toys in specialized stores

4764

Ban lé hang may mac, giay, dép, hang da va gia da trong cac ctra hang
chuyén doanh

Retail sale of clothing, footwear, leather articles and imitation leather in
specialized stores

17 4771

18 Nha hang va céc dich vu an uéng phuc vu lvu dong 5610
Restaurants and mobile food service activities

Cung cép dich vu an uéng theo hop ddng khéng thuéng xuyén véi khach
hang

Provision of food services based on contractual arrangements with the
customer

19 5621

Co s& lwu tri khac/ Other accommodation

Chi tiét: Dich vu cung cap co' s& lwu trd ngan han la phuong tién lwu tra
lam bang vai, bat dwoc st dung cho khach du lich trong bai cam trai, du
lich d& ngoai

Detail: Provision of short-stay accommodation, made of cloth, canvas is
used for tourists in camping grounds, picnic

20 5590

Hoat ddng sang tac, nghé thuat va giai tri

(Cam két khong thuc hién cac hiéu tng chay, nd; khong st dung chét
nd, chét chay, hoa chét 1am dao cu, dung cu thyc hién cac chwong trinh
van nghé, sy kién, phim anh)

Creative, arts and entertainment activities

(Commitments: not to make explosives and pyrotechnic effects; not to

use explosives and pyrotechnic products, chemical used for making
props, tools in art program, event and movie)

21 9000

Xay dwng nha dé &
Construction of buildings

22 4101

Xay dung nha khéng dé &

23 _ _ :
Construction of all types of non-residential

4102

Xay dwng cong trinh dwong sat

24 _ .
Construction of railways

4211

Xay dwng cbng trinh dwong bd
Construction of roads

25 4212

Xay dwng cbng trinh dién

26 .
Construction of power works

4221
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Xay dung céng trinh cp, thoat nuwéc

27
Construction of water supply and drainage works

4222

Xay dwng cong trinh vién théng, thong tin lién lac

28 : I
Construction of communication works

4223

Xay dwng cbng trinh céng ich khac
29 _ . . 4229
Construction of other utility projects

Xay dwng cong trinh thay

30 . .
Construction of water projects

4291

Xay dwng cbng trinh khai khoang

31
Construction of mining and quarrying projects

4292

32 Xay dwng cong trinh ché bién, ché tao 4293
Construction of manufacturing facilities

Xay dwng cbng trinh k¥ thuat dan dung khac

33 . . . . .
Construction of other civil engineering projects

4299

Chuén bi mat bang
34 _ . 4312
Site preparation

Lap d&t hé théng dién
35 s : 4321
Electrical installation

Lap dat hé thdng cap, thoat nwéc, hé théng swéi va diéu hoa khéng khi
(trtv lap dat cac thiét bj dién lanh (thiét bj cdp dong, kho lanh, may da,
dieu hoa khong khi, lam lanh nwéc) siv dung ga lanh R22 trong linh viee
ché bién thiy hai san va trir gia cong co khi, tai ché phé thai, xi ma dién
tai tru s&)

36 Plumbing, heat and air-conditioning installation 4322

(Except for the installation of cooling electrical equipment (refrigerant
translating device, cold storage, ice making machine, air conditioner,
water cooler) using R22 cold refrigerant gas in processing industry of
seafood and machining operation, materials recovery, electroplating at
head quarter)

Lap dat hé théng xay dwng khéac

37 o )
Other construction installation

4329

Vé sinh chung nha clra
38 : . 8121
General cleaning of buildings

V& sinh cdng nghiép va cac cong trinh chuyén biét

39 Industrial cleaning activities and specialized cleaning activities for 8129
buildings
Dich vy cham séc va duy tri canh quan

40 . . R 8130
Landscape care and maintenance service activities
Kiém tra va phan tich ky thuat

41 . . . 7120
Technical testing and analysis

42 Thu gom rac thai khéng doc hai 3811
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Collection of non-hazardous waste

Ban budn vat liéu, thiét bj 1ap dat khac trong xay dwng
(khéng hoat déng tai tru sé)

43 _ . . . . 4663
Wholesale of construction materials and other installation supplies

(Not at Headquarter)

a4 Ban budn chuyén doanh khac chwa dwgc phan vao dau 4669
Other specialized wholesale n.e.c

Cho thué may mdc, thiét bi va dé dung hu hinh khac khéng kém ngudi
A khx

45 dieu : ién . _ . . 7730

Renting and leasing of other machinery, equipment and tangible goods

without operator

San xuét cac cu kién kim loai
46 2511
Manufacture of structural metal products

47 San xuét thiing, bé chva va dung cu chira dwng bang kim loai o510
Manufacture of tanks, reservoirs and containers of metal

San xuét dién
48 _ . 3511
Electric power generation

Truyén tai va phan phébi dién

49 _ . o 3512
Electric power transmission and distribution
Hoat déng chuyén mén, khoa hoc va céng nghé khac chwa dwoc phan
vao dau

50 (trtr thanh toan héi phiéu, théng tin ti 1& lwong va tw van chirng khoan) 2490
Other professional, scientific and technical activities n.e.c.
(except for Bill settlement and freight rate information and Securities
consulting)
Hoat dong hé tro dich vu tai chinh chwa dwoc phan vao dau
Chi tiét: Hoat dong tw van dau tw (trir tw van tai chinh, ké toan)

51 Activities auxiliary to financial service activities n.e.c 6619
Detail: Investment advisory services (except for financial consulting,
accounting)

2. Bé nganh, nghé kinh doanh sau:
Elimination of business lines as follows:
n R A |- Ma
STT/| Tén nganh, r_1ghe kl_nh_ doanh/ nganh/ Ghi chd/ Note
No. Business lines eliminated
Code
Xay dwng nha céc loai Nganh nghé kinh doanh bj bai bé theo Quyét dinh

56’27‘/2018-QD-TTg ngay 06/07/2018 (dworc thay
thé bang ma nganh 4101 va 4102 tai Muc 1 Danh
4100 muc nay)

Chi tiét: Thi céng xay dwng nha cao
tang

Building houses of all types The business line is eliminated by Decision No.
Detail: High-rise building 27/2018-QD-TTg dated July 6" 2018 (The such
business lines shall be replaced by Code 4101
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detail list)

and Code 4102 stipulated in Section 1 of this

Xay dwng coéng trinh dwong sét va

dwong bd

Chi tiét: Thi cong xay dwng cac cong

trinh ky thuat dan dung

Building railways and

construction

Detail: Civil construction

highway

muc nay)
4210

detail list)

Nganh nghé kinh doanh bj bai bé theo Quyét dinh
s0 27/2018-Qb-TTg ngay 06/07/2018 (duoc thay
thé bang ma nganh 4211 va 4212 tai Muc 1 Danh

The business line is eliminated by Decision No.
27/2018-QD-TTg dated July 6" 2018 (The such
business lines shall be replaced by Code 4211
and Code 4212 stipulated in Section 1 of this

3. Stra dbi chi tiét nganh, nghé kinh doanh sau: (02 nganh)

Amendment to the detail of business lines as follows: (02 lines)

Tén nganh, nghé kinh doanh

vu kién trac. Dich vu tw van ky
thuat bao gébm viéc thdm dinh
céac lap dat két cAu, co hoc va
dién cda toa nha. Dich vu tw van
ky thuat déng bé. Dich vu quy
hoach dd thj va kién tric canh

kién trac. Dich vu tw van ky thuat
bao gébm viéc thdm dinh céac I&p
dat két cdu, co hoc va dién cla
tda nha. Dich vu tw van ky thuat
déng bo. Dich vu quy hoach db
thj va kién trtc canh quan doé thi.

Tén nganh, nghé kinh doanh dwoc stra ddi chi tidt Ma
STT/ da dang ky ' nganh/|  Gpi chas Note
No. ) ) ) Business lines amended Code
Business lines registered _ _ No
in detail '
Dich vu lwu trd ngan ngay Dich vu lwu tri ngén ngay Stra doi theo huwéng
Chi tiét: Khach san, biét thw | (khong hoat déng tai tru s&) dang ky tat ca dich vy,
. . A . . hoat dong doi voi
du lich, can hé du lich, nha . N 2.
; - N 2 \ Short-stay accommodation nganh nghée kinh doanh
nghi du lich, nha & c6 phong X g <
; . - Dich vy Iwu trd ngan
cho khach du lich thué | (Not at Headquarter) v d dinh tai
(khéng hoat dong tai tru sé) ngay dwoc quy din tai
o R Quyét dinh s 27/2018-
Short-stay accommodation Qb-TTg ngay
. . 06/07/2018
1 | Detail: Hotels, villas, 5510
condotels, guesthouses, Amendment to register
rooms for rent (Not at all services, operation
Headquarter) for the line of Short-stay
accommodation
stipulated in Decision
No. 27/2018-QD-TTg
dated July 6" 2018
Hoat dong kién tric va tw van ky | Hoat dong kién tric va tu van ky Stra ddi theo hwong bd
thuét co lién quan thuét co lién quan sung chi tiét nganh,
Architectural ~ practice  and | Architectural ~ practice  and nghé‘ theo quy dinh tai
related technical consultancy related technical consultancy Quyét dinh so 27/2018-
g i o ) Qb-TTg ngay
Chi tiét: Quan ly dy an. Giam | Chi tiét: Quan ly dy an. Giam sat 06/07/2018
2 | sat cong tac xay dwng va hoan | cdng tac xay dwng va hoan thién | 7110
thién céng trinh dan dung. Dich | cong trinh dan dung. Dich vu Supplement  to the

detail of business lines
stipulated in Decision
No. 27/2018-QD-TTg
dated July 6" 2018
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quan do6 thi. Cac cong tac thi
cong khac.

Detail: Project management.
Supervision and inspection of
construct. Architectural
services. Technical consulting
services including of the
appraisal of the installation

structure, mechanic and
electricity of the building.
Integrated engineering

services. Urban planning and
urban landscape architectural
services. Other construction
work.

Cac cong tac thi cong khac. Lap
dw dn dau tw; Lap téng dw
toan va dw todn; Tw van dau
thau; Tw van quan ly chi phi
xay dung

Detail: Project management.
Supervision and inspection of
construct. Architectural services.
Technical consulting services
including of the appraisal of the
installation structure, mechanic
and electricity of the building.
Integrated engineering services.
Urban planning and urban
landscape architectural services.
Other construction work. Making
investment project; Making
general cost estimate and
estimate; Tender consulting;
management consulting of
construction expenditure
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